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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

י1 וַיְהִ֕
そして–あった
H1961

ץ מִקֵּ֖
終わりに
H7093

שְׁנָתַ֣יִם
二つの–年の
H8141

ים יָמִ֑
日の
H3117

ה וּפַרְעֹ֣
そして–ファラオが
H6547

ם חֹלֵ֔
夢を–見ていた

וְהִנֵּ֖ה
そして–見よ
H2009

עֹמֵ֥ד
立っていた
H5975

עַל־
の–そばに

ר׃ הַיְאֹֽ
川の
H2975

二年の後パロは夢を見た。夢に、彼はナイル川のほとりに立っていた。

וְהִנֵּ֣ה2
そして–見よ
H2009

מִן־
から

ר הַיְאֹ֗
川
H2975

עֹלֹת֙
上って–来た
H5927

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

פָּר֔וֹת
雌牛が
H6510

יְפ֥וֹת
美しい
H3303

מַרְאֶ֖ה
姿で
H4758

ת וּבְרִיאֹ֣
そして–太った
H1277

ר בָּשָׂ֑
肉の
H1320

וַתִּרְעֶ֖ינָה
そして–食べていた

חוּ׃ בָּאָֽ
葦の–中で
H0260

すると、その川から美しい、肥え太った七頭の雌牛が上がってきて葦を食っていた。

וְהִנֵּ֞ה3
そして–見よ
H2009

בַע שֶׁ֧
七つの
H7651

פָּר֣וֹת
雌牛が
H6510

אֲחֵר֗וֹת
別の
H0312

עֹל֤וֹת
上って–来た
H5927

֙ אַחֲרֵיהֶן
後から

מִן־
から

ר הַיְאֹ֔
川
H2975

רָע֥וֹת
醜い

מַרְאֶ֖ה
姿で
H4758

וְדַקּ֣וֹת
そして–やせた
H1851

ר בָּשָׂ֑
肉の
H1320

דְנָה תַּעֲמֹ֛ וַֽ
そして–立った
H5975

צֶל אֵ֥
そばに
H0681

הַפָּר֖וֹת
雌牛の
H6510

עַל־
の–上に

שְׂפַ֥ת
岸
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
川の
H2975

その後、また醜い、やせ細った他の七頭の雌牛が川から上がってきて、川の岸にいた雌牛のそばに立ち、

וַתֹּאכַלְ֣נָה4
そして–食べた
H0398

הַפָּר֗וֹת
雌牛が
H6510

רָע֤וֹת
醜い

הַמַּרְאֶה֙
姿の
H4758

ת וְדַקֹּ֣
そして–やせた
H1851

ר הַבָּשָׂ֔
肉の
H1320

אֵת֚
—
H0853

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

הַפָּר֔וֹת
雌牛を
H6510

ת יְפֹ֥
美しい
H3303

הַמַּרְאֶ֖ה
姿の
H4758

ת וְהַבְּרִיאֹ֑
そして–太った
H1277

ץ וַיִּיקַ֖
そして–目覚めた
H3364

ה׃ פַּרְעֹֽ
ファラオは
H6547

その醜い、やせ細った雌牛が、あの美しい、肥えた七頭の雌牛を食いつくした。ここでパロは目が覚めた。

ן5 וַיִּישָׁ֕
そして–眠った
H3462

יַּחֲלֹ֖ם וַֽ
そして–夢を–見た

שֵׁנִי֑ת
二度目
H8145

׀וְהִנֵּ֣ה 
そして–見よ
H2009

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

ים שִׁבֳּלִ֗
穂が

עֹל֛וֹת
上がっていた
H5927

בְּקָנֶה֥
茎に
H7070

אֶחָ֖ד
一つの
H0259

בְּרִיא֥וֹת
実った
H1277

וְטֹבֽוֹת׃
そして–良い

彼はまた眠って、再び夢を見た。夢に、一本の茎に太った良い七つの穂が出てきた。

וְהִנֵּה6֙
そして–見よ
H2009

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

ים שִׁבֳּלִ֔
穂が

דַּקּ֖וֹת
やせた
H1851

ת וּשְׁדוּפֹ֣
そして–焼けた
H7710

ים קָדִ֑
東風に
H6921

צֹמְח֖וֹת
生えていた
H6779

ן׃ אַחֲרֵיהֶֽ
後から
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その後また、やせて、東風に焼けた七つの穂が出てきて、

וַתִּבְלַעְ֙נָה7֙
そして–飲み込んだ
H1104

הַשִּׁבֳּלִ֣ים
穂が

הַדַּקּ֔וֹת
やせた
H1851

אֵת֚
—
H0853

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

ים שִּׁבֳּלִ֔ הַֽ
穂を

הַבְּרִיא֖וֹת
実った
H1277

וְהַמְּלֵא֑וֹת
そして–満ちた
H4392

ץ וַיִּיקַ֥
そして–目覚めた
H3364

ה פַּרְעֹ֖
ファラオは
H6547

וְהִנֵּ֥ה
そして–見よ
H2009

חֲלֽוֹם׃
夢であった
H2472

そのやせた穂が、あの太って実った七つの穂をのみつくした。ここでパロは目が覚めたが、それは夢であった。

י8 וַיְהִ֤
そして–あった
H1961

בַבֹּקֶ֙ר֙
朝に
H1242

עֶם וַתִּפָּ֣
そして–騒いだ
H6470

רוּח֔וֹ
霊が
H7307

ח וַיִּשְׁלַ֗
そして–遣わした
H7971

א וַיִּקְרָ֛
そして–呼んだ
H7121

אֶת־
—
H0853

כָּל־
すべての
H3605

י חַרְטֻמֵּ֥
魔術師を
H2748

יִם מִצְרַ֖
エジプトの
H4714

וְאֶת־
そして
H0853

כָּל־
すべての
H3605

חֲכָמֶי֑הָ
知恵者を
H2450

ר וַיְסַפֵּ֨
そして–語った

ה פַּרְעֹ֤
ファラオが
H6547

לָהֶם֙
彼らに

אֶת־
—
H0853

חֲלֹמ֔וֹ
夢を
H2472

וְאֵין־
しかし–なかった
H0369

ר פּוֹתֵ֥
解く–者が
H6622

ם אוֹתָ֖
それを
H0853

ה׃ לְפַרְעֹֽ
ファラオに
H6547

朝になって、パロは心が騒ぎ、人をつかわして、エジプトのすべての魔術師とすべての知者とを呼び寄せ、彼らに夢を
告げたが、これをパロに解き明かしうる者がなかった。

וַיְדַבֵּר9֙
そして–語った
H1696

ר שַׂ֣
長が
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֔
給仕の

אֶת־
—
H0854

ה פַּרְעֹ֖
ファラオに
H6547

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

אֶת־
—
H0853

י חֲטָאַ֕
罪を
H2399

אֲנִ֖י
私は
H0589

יר מַזְכִּ֥
思い出す
H2142

הַיּֽוֹם׃
今日
H3117

そのとき給仕役の長はパロに告げて言った、「わたしはきょう、自分のあやまちを思い出しました。

ה10 פַּרְעֹ֖
ファラオが
H6547

קָצַף֣
怒った
H7107

עַל־
に–対して

עֲבָדָ֑יו
家来に
H5650

ן וַיִּתֵּ֨
そして–入れた
H5414

י אֹתִ֜
私を
H0853

ר בְּמִשְׁמַ֗
留置に
H4929

בֵּ֚ית
家の

ר שַׂ֣
長の
H8269

ים הַטַּבָּחִ֔
侍衛の
H2876

י אֹתִ֕
私を
H0853

וְאֵ֖ת
そして
H0853

ר שַׂ֥
長を
H8269

ים׃ הָאֹפִֽ
料理の
H0644

かつてパロがしもべらに向かって憤り、わたしと料理役の長とを侍衛長の家の監禁所にお入れになった時、

חַלְמָ֥ה11 וַנַּֽ
そして–見た

חֲל֛וֹם
夢を
H2472

בְּלַ֥יְלָה
夜に
H3915

אֶחָ֖ד
一つの
H0259

אֲנִי֣
私と
H0589

וָה֑וּא
そして–彼が
H1931

ישׁ אִ֛
各々
H0376

כְּפִתְר֥וֹן
解き–の–とおりの
H6623

חֲלֹמ֖וֹ
夢を
H2472

מְנוּ׃ חָלָֽ
見た

わたしも彼も一夜のうちに夢を見、それぞれ意味のある夢を見ましたが、

ם12 וְשָׁ֨
そして–そこに
H8033

נוּ אִתָּ֜
私たちと–ともに
H0854

נַעַ֣ר
若者が
H5288

י עִבְרִ֗
ヘブル人の
H5680

עֶבֶ֚ד
しもべ
H5650

ר לְשַׂ֣
の–長の
H8269

ים הַטַּבָּחִ֔
侍衛の
H2876

סַפֶּר־ וַנְּ֨
そして–語った

ל֔וֹ  
彼に

וַיִּפְתָּר־
そして–解いた
H6622

לָ֖נוּ
私たちに

אֶת־
—
H0853

חֲלֹמֹתֵ֑ינוּ
夢を
H2472

ישׁ אִ֥
各々
H0376

כַּחֲלֹמ֖וֹ
夢の–とおりに
H2472

ר׃ פָּתָֽ
解いた
H6622

そこに侍衛長のしもべで、ひとりの若いヘブルびとがわれわれと共にいたので、彼に話したところ、彼はわれわれの夢
を解き明かし、その夢によって、それぞれ解き明かしをしました。
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י13 וַיְהִ֛
そして–あった
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
とおりに

תַר־ פָּֽ
解いた
H6622

לָ֖נוּ
私たちに

ן כֵּ֣
そのように

הָיָה֑
なった
H1961

י אֹתִ֛
私を
H0853

יב הֵשִׁ֥
戻した
H7725

עַל־
に

כַּנִּ֖י
地位に
H3653

וְאֹת֥וֹ
そして–彼を
H0853

ה׃ תָלָֽ
掛けた
H8518

そして彼が解き明かしたとおりになって、パロはわたしを職に返し、彼を木に掛けられました」。

וַיִּשְׁלַח14֤
そして–遣わした
H7971

פַּרְעֹה֙
ファラオが
H6547

וַיִּקְרָ֣א
そして–呼んだ
H7121

אֶת־
—
H0853

ף יוֹסֵ֔
ヨセフを
H3130

הוּ וַיְרִיצֻ֖
そして–急がせた
H7323

מִן־
から

הַבּ֑וֹר
穴から

וַיְגַלַּח֙
そして–剃った
H1548

ף וַיְחַלֵּ֣
そして–着替えた
H2498

יו שִׂמְלֹתָ֔
衣を
H8071

א ֹ֖ וַיָּב
そして–来た
H0935

אֶל־
の–もとへ
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
ファラオ
H6547

そこでパロは人をつかわしてヨセフを呼んだ。人々は急いで彼を地下の獄屋から出した。ヨセフは、ひげをそり、着物
を着替えてパロのもとに行った。

וַיֹּ֤אמֶר15
そして–言った
H0559

פַּרְעֹה֙
ファラオが
H6547

אֶל־
に
H0413

ף יוֹסֵ֔
ヨセフに
H3130

חֲל֣וֹם
夢を
H2472

מְתִּי חָלַ֔
見た

ר וּפֹתֵ֖
しかし–解く–者が
H6622

אֵי֣ן
いない
H0369

אֹת֑וֹ
それを
H0853

י וַאֲנִ֗
そして–私は
H0589

שָׁמַ֤עְתִּי
聞いた
H8085

עָלֶי֙ךָ֙
あなたに–ついて

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

ע תִּשְׁמַ֥
聞く
H8085

חֲל֖וֹם
夢を
H2472

ר לִפְתֹּ֥
解く–ために
H6622

אֹתֽוֹ׃
それを
H0853

パロはヨセフに言った、「わたしは夢を見たが、これを解き明かす者がない。聞くところによると、あなたは夢を聞い
て、解き明かしができるそうだ」。

עַן16 וַיַּ֨
そこで–答えた

יוֹסֵ֧ף
ヨセフが
H3130

אֶת־
—
H0853

ה פַּרְעֹ֛
ファラオに
H6547

ר לֵאמֹ֖
言って
H0559

בִּלְעָדָ֑י
私では–ない
H1107

ים אֱלֹהִ֕
神が
H0430

יַעֲנֶה֖
答える

אֶת־
—
H0853

שְׁל֥וֹם
平安を
H7965

ה׃ פַּרְעֹֽ
ファラオに
H6547

ヨセフはパロに答えて言った、「いいえ、わたしではありません。神がパロに平安をお告げになりましょう」。

ר17 וַיְדַבֵּ֥
そして–語った
H1696

ה פַּרְעֹ֖
ファラオが
H6547

אֶל־
に
H0413

יוֹסֵף֑
ヨセフに
H3130

י בַּחֲלֹמִ֕
夢の–中で
H2472

הִנְנִ֥י
見よ–私は
H2009

עֹמֵ֖ד
立っていた
H5975

עַל־
の–上に

שְׂפַ֥ת
岸
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
川の
H2975

パロはヨセフに言った、「夢にわたしは川の岸に立っていた。

וְהִנֵּ֣ה18
そして–見よ
H2009

מִן־
から

ר הַיְאֹ֗
川
H2975

עֹלֹת֙
上って–来た
H5927

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

פָּר֔וֹת
雌牛が
H6510

בְּרִיא֥וֹת
太った
H1277

ר בָּשָׂ֖
肉の
H1320

ת וִיפֹ֣
そして–美しい
H3303

אַר תֹּ֑
姿の
H8389

וַתִּרְעֶ֖ינָה
そして–食べていた

חוּ׃ בָּאָֽ
葦の–中で
H0260

その川から肥え太った、美しい七頭の雌牛が上がってきて葦を食っていた。
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וְהִנֵּ֞ה19
そして–見よ
H2009

ׁבַע־ שֶֽ
七つの
H7651

פָּר֤וֹת
雌牛が
H6510

אֲחֵרוֹת֙
別の
H0312

עֹל֣וֹת
上って–来た
H5927

ן אַחֲרֵיהֶ֔
後から

דַּלּ֨וֹת
弱い

וְרָע֥וֹת
そして–醜い

אַר תֹּ֛
姿が
H8389

ד מְאֹ֖
とても
H3966

וְרַקּ֣וֹת
そして–やせた
H7534

ר בָּשָׂ֑
肉の
H1320

א־ ֹֽ ל
なかった
H3808

יתִי רָאִ֧
見た–ことが
H7200

כָהֵ֛נָּה
このような–ものを
H2007

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם מִצְרַ֖
エジプトの
H4714

עַ׃ לָרֹֽ
悪さでは
H7455

その後、弱く、非常に醜い、やせ細った他の七頭の雌牛がまた上がってきた。わたしはエジプト全国で、このような醜
いものをまだ見たことがない。

וַתֹּאכַלְ֙נָה20֙
そして–食べた
H0398

הַפָּר֔וֹת
雌牛が
H6510

הָרַקּ֖וֹת
やせた
H7534

וְהָרָע֑וֹת
そして–醜い

אֵת֣
—
H0853

בַע שֶׁ֧
七つの
H7651

הַפָּר֛וֹת
雌牛を
H6510

הָרִאשֹׁנ֖וֹת
初めの
H7223

ת׃ הַבְּרִיאֹֽ
太った
H1277

ところがそのやせた醜い雌牛が、初めの七頭の肥えた雌牛を食いつくしたが、

אנָה21 ֹ֣ וַתָּב
そして–入った
H0935

אֶל־
の–中に
H0413

נָה קִרְבֶּ֗
腹の
H7130

א ֹ֤ וְל
そして–なかった
H3808

נוֹדַע֙
知られ
H3045

כִּי־
こと–が

בָא֣וּ
入った
H0935

אֶל־
の–中に
H0413

נָה קִרְבֶּ֔
腹の
H7130

וּמַרְאֵיהֶן֣
そして–姿が
H4758

ע רַ֔
悪かった

ר כַּאֲשֶׁ֖
ように

ה בַּתְּחִלָּ֑
初めの–とおり
H8462

ץ׃ וָאִיקָֽ
そして–目覚めた
H3364

腹にはいっても、腹にはいった事が知れず、やはり初めのように醜かった。ここでわたしは目が覚めた。

רֶא22 וָאֵ֖
そして–見た
H7200

י בַּחֲלֹמִ֑
夢の–中で
H2472

׀וְהִנֵּ֣ה 
そして–見よ
H2009

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

ים שִׁבֳּלִ֗
穂が

עֹלֹ֛ת
上がっていた
H5927

בְּקָנֶה֥
茎に
H7070

אֶחָ֖ד
一つの
H0259

ת מְלֵאֹ֥
満ちた
H4392

וְטֹבֽוֹת׃
そして–良い

わたしはまた夢をみた。一本の茎に七つの実った良い穂が出てきた。

וְהִנֵּה23֙
そして–見よ
H2009

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

ים שִׁבֳּלִ֔
穂が

צְנֻמ֥וֹת
しなびた
H6798

דַּקּ֖וֹת
やせた
H1851

שְׁדֻפ֣וֹת
焼けた
H7710

ים קָדִ֑
東風に
H6921

צֹמְח֖וֹת
生えていた
H6779

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
後から

その後、やせ衰えて、東風に焼けた七つの穂が出てきたが、

24ָ֙ וַתִּבְלַעְ֙ן
そして–飲み込んだ
H1104

הָשִׁבֳּלִ֣ים  
穂が

ת הַדַּקֹּ֔
やせた
H1851

אֵ֛ת
—
H0853

בַע שֶׁ֥
七つの
H7651

ים שִׁבֳּלִ֖ הַֽ
穂を

הַטֹּב֑וֹת
良い

אֹמַר֙ וָֽ
そして–言った
H0559

אֶל־
に
H0413

ים חַרְטֻמִּ֔ הַֽ
魔術師に
H2748

ין וְאֵ֥
しかし–なかった
H0369

מַגִּ֖יד
告げる–者が
H5046

י׃ לִֽ
私に

そのやせた穂が、あの七つの良い穂をのみつくした。わたしは魔術師に話したが、わたしにそのわけを示しうる者はな
かった」。
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וַיֹּ֤אמֶר25
そこで–言った
H0559

יוֹסֵף֙
ヨセフが
H3130

אֶל־
に
H0413

ה פַּרְעֹ֔
ファラオに
H6547

חֲל֥וֹם
夢は
H2472

ה פַּרְעֹ֖
ファラオの
H6547

אֶחָד֣
一つ
H0259

ה֑וּא
である
H1931

אֵת֣
—
H0853

ר אֲשֶׁ֧
ところの

ים הָאֱלֹהִ֛
神が
H0430

ה עֹשֶׂ֖
行う

הִגִּ֥יד
告げた
H5046

ה׃ לְפַרְעֹֽ
ファラオに
H6547

ヨセフはパロに言った、「パロの夢は一つです。神がこれからしようとすることをパロに示されたのです。

בַע26 שֶׁ֧
七つの
H7651

ת פָּרֹ֣
雌牛は
H6510

ת הַטֹּבֹ֗
良い

בַע שֶׁ֤
七つの
H7651

שָׁנִים֙
年で
H8141

נָּה הֵ֔
ある
H2007

בַע וְשֶׁ֤
そして–七つの
H7651

שִּׁבֳּלִים֙ הַֽ
穂は

ת הַטֹּבֹ֔
良い

בַע שֶׁ֥
七つの
H7651

שָׁנִ֖ים
年で
H8141

הֵנָּ֑ה
ある
H2007

חֲל֖וֹם
夢は
H2472

אֶחָ֥ד
一つ
H0259

הֽוּא׃
である
H1931

七頭の良い雌牛は七年です。七つの良い穂も七年で、夢は一つです。

בַע27 וְשֶׁ֣
そして–七つの
H7651

פָּרוֹת הַ֠
雌牛は
H6510

רַקּ֨וֹת הָֽ
やせた
H7534

ת וְהָרָעֹ֜
そして–醜い

הָעֹלֹ֣ת
上った
H5927

ן אַחֲרֵיהֶ֗
後から

בַע שֶׁ֤
七つの
H7651

שָׁנִים֙
年で
H8141

נָּה הֵ֔
ある
H2007

בַע וְשֶׁ֤
そして–七つの
H7651

שִׁבֳּלִים֙ הַֽ
穂は

הָרֵק֔וֹת
空の
H7386

שְׁדֻפ֖וֹת
焼けた
H7710

ים הַקָּדִ֑
東風に
H6921

יִהְי֕וּ
なる
H1961

בַע שֶׁ֖
七つの
H7651

שְׁנֵי֥
年の
H8141

ב׃ רָעָֽ
飢饉の
H7458

あとに続いて、上がってきた七頭のやせた醜い雌牛は七年で、東風に焼けた実の入らない七つの穂は七年のききんで
す。

ה֣וּא28
これが
H1931

ר הַדָּבָ֔
言葉で
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ところの

רְתִּי דִּבַּ֖
語った
H1696

אֶל־
に
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ファラオに
H6547

ר אֲשֶׁ֧
ところの

ים הָאֱלֹהִ֛
神が
H0430

ה עֹשֶׂ֖
行う

הֶרְאָ֥ה
示した
H7200

אֶת־
—
H0853

ה׃ פַּרְעֹֽ
ファラオに
H6547

わたしがパロに申し上げたように、神がこれからしようとすることをパロに示されたのです。

הִנֵּ֛ה29
見よ
H2009

בַע שֶׁ֥
七つの
H7651

שָׁנִ֖ים
年が
H8141

בָּא֑וֹת
来る
H0935

ע שָׂבָ֥
豊作の
H7647

גָּד֖וֹל
大きな

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

エジプト全国に七年の大豊作があり、

קָמו30ּ וְ֠
そして–起こる

בַע שֶׁ֜
七つの
H7651

שְׁנֵי֤
年の
H8141

רָעָב֙
飢饉が
H7458

ן אַחֲרֵיהֶ֔
後に

ח וְנִשְׁכַּ֥
そして–忘れられる
H7911

כָּל־
すべての
H3605

ע הַשָּׂבָ֖
豊作が
H7647

בְּאֶרֶ֣ץ
地に
H0776

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

ה וְכִלָּ֥
そして–尽きる
H3615

הָרָעָ֖ב
飢饉が
H7458

אֶת־
—
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
地を
H0776

その後七年のききんが起り、その豊作はみなエジプトの国で忘れられて、そのききんは国を滅ぼすでしょう。
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א־31 ֹֽ וְל
そして–なかった
H3808

ע יִוָּדַ֤
知られ
H3045

הַשָּׂבָע֙
豊作が
H7647

רֶץ בָּאָ֔
地で
H0776

מִפְּנֵי֛
ゆえに
H6440

הָרָעָ֥ב
飢饉の
H7458

הַה֖וּא
その
H1931

אַחֲרֵי־
後の

כֵן֑
それ

י־ כִּֽ
なぜなら

כָבֵ֥ד
重い
H3515

ה֖וּא
それは
H1931

ד׃ מְאֹֽ
とても
H3966

後に来るそのききんが、非常に激しいから、その豊作は国のうちで記憶されなくなるでしょう。

ל32 וְעַ֨
そして–について

הִשָּׁנ֧וֹת
繰り返された

הַחֲל֛וֹם
夢が
H2472

אֶל־
に
H0413

ה פַּרְעֹ֖
ファラオに
H6547

פַּעֲמָיִ֑ם
二度
H6471

י־ כִּֽ
なぜなら

נָכ֤וֹן
確かである

הַדָּבָר֙
言葉が
H1697

מֵעִם֣
もとから

ים הָאֱלֹהִ֔
神の
H0430

וּמְמַהֵ֥ר
そして–急いでいる

ים הָאֱלֹהִ֖
神が
H0430

לַעֲשֹׂתֽוֹ׃
行う–ことを

パロが二度重ねて夢を見られたのは、この事が神によって定められ、神がすみやかにこれをされるからです。

וְעַתָּה33֙
そこで–今
H6258

יֵרֶ֣א
見つけなさい
H7200

ה פַרְעֹ֔
ファラオよ
H6547

ישׁ אִ֖
人を
H0376

נָב֣וֹן
聡明で
H0995

וְחָכָם֑
そして–賢い
H2450

הוּ וִישִׁיתֵ֖
そして–任命しなさい
H7896

עַל־
上に

רֶץ אֶ֥
地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

それゆえパロは今、さとく、かつ賢い人を尋ね出してエジプトの国を治めさせなさい。

ה34 יַעֲשֶׂ֣
行いなさい

ה פַרְעֹ֔
ファラオよ
H6547

ד וְיַפְקֵ֥
そして–任命しなさい

ים פְּקִדִ֖
監督を
H6496

עַל־
上に

הָאָרֶ֑ץ
地の
H0776

וְחִמֵּשׁ֙
そして–取りなさい–五分の一を
H2567

אֶת־
—
H0853

אֶרֶ֣ץ
地の
H0776

יִם מִצְרַ֔
エジプトの
H4714

בַע בְּשֶׁ֖
に–おける
H7651

שְׁנֵי֥
年の
H8141

ע׃ הַשָּׂבָֽ
豊作の
H7647

パロはこうして国中に監督を置き、その七年の豊作のうちに、エジプトの国の産物の五分の一を取り、

וְיִקְבְּצ֗ו35ּ
そして–集めなさい
H6908

אֶת־
—
H0853

כָּל־
すべての
H3605

֙ כֶל אֹ֨
食糧を
H0400

הַשָּׁנִי֣ם
年の
H8141

ת הַטֹּבֹ֔
良い

ת הַבָּאֹ֖
来る
H0935

הָאֵלֶּ֑ה
これらの
H0428

וְיִצְבְּרוּ־
そして–蓄えなさい
H6651

ר בָ֞
穀物を

חַת תַּ֧
もとに
H8478

יַד־
手の
H3027

ה פַּרְעֹ֛
ファラオの
H6547

כֶל אֹ֥
食糧を
H0400

ים בֶּעָרִ֖
町々に

רוּ׃ וְשָׁמָֽ
そして–守りなさい
H8104

続いて来る良い年々のすべての食糧を彼らに集めさせ、穀物を食糧として、パロの手で町々にたくわえ守らせなさい。

וְהָיָ֨ה36
そして–なる
H1961

כֶל הָאֹ֤
食糧が
H0400

֙ לְפִקָּדוֹן
蓄えと
H6487

רֶץ לָאָ֔
地の–ために
H0776

לְשֶׁבַ֙ע֙
の–ための
H7651

שְׁנֵי֣
年の
H8141

ב הָרָעָ֔
飢饉の
H7458

ר אֲשֶׁ֥
ところの

ָ תִּהְיֶי֖ן
ある
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
地に
H0776

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

א־ ֹֽ וְל
そして–なかった
H3808

ת תִכָּרֵ֥
滅びる
H3772

רֶץ הָאָ֖
地が
H0776

ב׃ בָּרָעָֽ
飢饉で
H7458

こうすれば食糧は、エジプトの国に臨む七年のききんに備えて、この国のためにたくわえとなり、この国はききんに
よって滅びることがないでしょう」。
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וַיִּיטַ֥ב37
そして–良かった
H3190

הַדָּבָ֖ר
言葉が
H1697

בְּעֵינֵי֣
目の–中に

ה פַרְעֹ֑
ファラオの
H6547

וּבְעֵינֵי֖
そして–目の–中に

כָּל־
すべての
H3605

יו׃ עֲבָדָֽ
家来の
H5650

この事はパロとそのすべての家来たちの目にかなった。

וַיֹּ֥אמֶר38
そして–言った
H0559

ה פַּרְעֹ֖
ファラオが
H6547

אֶל־
に
H0413

עֲבָדָ֑יו
家来に
H5650

הֲנִמְצָא֣
見つかるか
H4672

כָזֶ֔ה
このような
H2088

ישׁ אִ֕
人が
H0376

ר אֲשֶׁ֛
ところの

ר֥וּחַ
霊が
H7307

ים אֱלֹהִ֖
神の
H0430

בּֽוֹ׃
彼に–ある

そこでパロは家来たちに言った、「われわれは神の霊をもつこのような人を、ほかに見いだし得ようか」。

וַיֹּ֤אמֶר39
そして–言った
H0559

פַּרְעֹה֙
ファラオが
H6547

אֶל־
に
H0413

ף יוֹסֵ֔
ヨセフに
H3130

י אַחֲרֵ֨
後に

יעַ הוֹדִ֧
知らせた
H3045

ים אֱלֹהִ֛
神が
H0430

אוֹתְךָ֖
あなたに
H0853

אֶת־
—
H0853

כָּל־
すべて
H3605

ֹ֑את ז
これを
H2063

אֵין־
いない
H0369

נָב֥וֹן
聡明で
H0995

וְחָכָ֖ם
そして–賢い–者は
H2450

כָּמֽוֹךָ׃
あなたの–ように
H3644

またパロはヨセフに言った、「神がこれを皆あなたに示された。あなたのようにさとく賢い者はない。

אַתָּה40֙
あなたが

תִּהְיֶה֣
なる
H1961

עַל־
上に

י בֵּיתִ֔
わが–家の

וְעַל־
そして–上に

יךָ פִּ֖
Āに
H6310

ק יִשַּׁ֣
āう

כָּל־
すべての
H3605

י עַמִּ֑
わが–Ăが

ק רַ֥
ただ
H7535

א הַכִּסֵּ֖
ăĄだけ
H3678

ל אֶגְדַּ֥
大きい
H1431

ךָּ׃ מִמֶּֽ
あなたより

あなたはわたしの家を治めてください。わたしのĂはみなあなたの言葉にāうでしょう。わたしはただăの位でだけあ
なたにまさる」。

וַיֹּ֥אמֶר41
そして–言った
H0559

ה פַּרְעֹ֖
ファラオが
H6547

אֶל־
に
H0413

יוֹסֵף֑
ヨセフに
H3130

רְאֵה֙
見よ
H7200

נָתַ֣תִּי
任命した
H5414

תְךָ֔ אֹֽ
あなたを
H0853

עַ֖ל
上に

כָּל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

パロはąにヨセフに言った、「わたしはあなたをエジプト全国のつかさとする」。

סַר42 וַיָּ֨
そして–Ćした
H5493

ה פַּרְעֹ֤
ファラオが
H6547

אֶת־
—
H0853

טַבַּעְתּוֹ֙
ćĈを
H2885

מֵעַל֣
の–上から

יָד֔וֹ
手の
H3027

ן וַיִּתֵּ֥
そして–はめた
H5414

הּ אֹתָ֖
それを
H0853

עַל־
に

יַד֣
手
H3027

יוֹסֵף֑
ヨセフの
H3130

שׁ וַיַּלְבֵּ֤
そして–着せた
H3847

אֹתוֹ֙
彼に
H0853

בִּגְדֵי־
衣を

שׁ שֵׁ֔
ĉĊċの

וַיָּ֛שֶׂם
そして–置いた

ד רְבִ֥
Ččりを
H7242

הַזָּהָ֖ב
Ďの
H2091

עַל־
の–上に

צַוָּארֽוֹ׃
首

そしてパロはćĈを手からはずして、ヨセフの手にはめ、ĉĊċの衣ďを着せ、ĎのĐをくびにかけ、
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ב43 וַיַּרְכֵּ֣
そして–đせた
H7392

אֹת֗וֹ
彼を
H0853

בֶת בְּמִרְכֶּ֤
Ēに
H4818

הַמִּשְׁנֶה֙
ē二の
H4932

אֲשֶׁר־
ところの

ל֔וֹ
彼の

וַיִּקְרְא֥וּ
そして–Ĕんだ
H7121

לְפָנָי֖ו
ĕに
H6440

אַבְרֵ֑ךְ
ひĖまずけと
H0086

וְנָת֣וֹן
そして–任命した
H5414

אֹת֔וֹ
彼を
H0853

עַ֖ל
上に

כָּל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

自分のē二のĒに彼をđせ、「ひĖまずけ」とそのĕに呼ばわらせ、こうして彼をエジプト全国のつかさとした。

וַיֹּ֧אמֶר44
そして–言った
H0559

ה פַּרְעֹ֛
ファラオが
H6547

אֶל־
に
H0413

ף יוֹסֵ֖
ヨセフに
H3130

אֲנִי֣
私は
H0589

ה פַרְעֹ֑
ファラオである
H6547

יךָ וּבִלְעָדֶ֗
そして–あなた–なしに
H1107

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

ים יָרִ֨
上げる

ישׁ אִ֧
人は
H0376

אֶת־
—
H0853

יָד֛וֹ
手を
H3027

וְאֶת־
そして
H0853

רַגְל֖וֹ
ėを
H7272

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地で
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

ついでパロはヨセフに言った、「わたしはパロである。あなたのĘしがなければエジプト全国で、だれも手ėを上げる
ことはできない」。

א45 וַיִּקְרָ֨
そして–呼んだ
H7121

ה פַרְעֹ֣
ファラオが
H6547

שֵׁם־
ęを
H8034

֮ יוֹסֵף
ヨセフの
H3130

פְנַת֣  פַּעְנֵחַצָֽ֒
ĚァフěナĜĝパĞğĠと
H6847

וַיִּתֶּן־
そして–ġえた
H5414

ל֣וֹ
彼に

אֶת־
—
H0853

סְנַ֗ת אָֽ
ğセナĜを
H0621

בַּת־
娘
H1323

פֶ֛רַעפּ֥וֹטִי 
ĢĜģĝフěラの
H6319

ן כֹּהֵ֥
Ĥĥの
H3548

ן אֹ֖
オĦの
H0204

ה לְאִשָּׁ֑
ħとして
H0802

א וַיֵּצֵ֥
そして–出た
H3318

ף יוֹסֵ֖
ヨセフが
H3130

עַל־
の–上に

רֶץ אֶ֥
地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

パロはヨセフのęをĨフナĜĝパĞğと呼び、オĦのĤĥĢĜĩラのĪğセナĜをħとして彼にġえた。ヨセフはエジ
プトの国をīった。

וְיוֹסֵף46֙
そして–ヨセフは
H3130

בֶּן־
Ĭĭで

ים שְׁלֹשִׁ֣
Įįの
H7970

שָׁנָ֔ה
İで–あった
H8141

בְּעָמְד֕וֹ
立った–時
H5975

לִפְנֵי֖
ĕに
H6440

ה פַּרְעֹ֣
ファラオの
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
ăの
H4428

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

וַיֵּצֵ֤א
そして–出た
H3318

יוֹסֵף֙
ヨセフが
H3130

מִלִּפְנֵי֣
ĕから
H6440

ה פַרְעֹ֔
ファラオの
H6547

ר   יַּעְבֹ֖ וַֽ
そして–īった

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地を
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

ヨセフがエジプトのăパロのĕに立った時はĮįİであった。ヨセフはパロのĕを出て、エジプト全国をあまねくīっ
た。

עַש47ׂ וַתַּ֣
そして–産んだ

רֶץ הָאָ֔
地が
H0776

בַע בְּשֶׁ֖
に–おける
H7651

שְׁנֵי֣
年の
H8141

הַשָּׂבָע֑
豊作の
H7647

ים׃ לִקְמָצִֽ
ıり–いっĲいに
H7062

さて七年の豊作のうちに地は豊かに物を産した。

ץ48 וַיִּקְבֹּ֞
そして–集めた
H6908

אֶת־
—
H0853

כָּל־
すべての
H3605

כֶל  ׀אֹ֣
食糧を
H0400

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

ים שָׁנִ֗
年の
H8141

ר אֲשֶׁ֤
ところの

֙ הָיוּ
あった
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
地に
H0776

יִם מִצְרַ֔
エジプトの
H4714

וַיִּתֶּן־
そして–置いた
H5414

כֶל אֹ֖
食糧を
H0400

ים בֶּעָרִ֑
町々に

כֶל אֹ֧
食糧を
H0400

שְׂדֵה־
ĳの

הָעִ֛יר
町の

ר אֲשֶׁ֥
ところの

יהָ סְבִיבֹתֶ֖
Ĵりの
H5439

ן נָתַ֥
置いた
H5414

הּ׃ בְּתוֹכָֽ
その–中に
H8432

そこでヨセフはエジプトの国にできたその七年ĵの食糧をことĶとく集め、その食糧を町々にķめさせた。すなわち町
のĴĸにあるĳの食糧をその町の中にķめさせた。
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ר49 וַיִּצְבֹּ֨
そして–蓄えた
H6651

ף יוֹסֵ֥
ヨセフが
H3130

ר בָּ֛
穀物を

כְּח֥וֹל
Ĺの–ように
H2344

הַיָּ֖ם
ĺの
H3220

ה הַרְבֵּ֣
Ļく

ד מְאֹ֑
とても
H3966

עַד֛
まで
H5704

כִּי־
こと

ל חָדַ֥
やめた
H2308

ר לִסְפֹּ֖
ļえる–ことを

כִּי־
なぜなら

ין אֵ֥
なかった
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
ļが
H4557

ヨセフは穀物をĺのĹのように、非常にĻくたくわえ、Ľりきれなくなったので、ついにĽることをやめた。

וּלְיוֹסֵ֤ף50
そして–ヨセフに
H3130

יֻלַּד֙
生まれた
H3205

שְׁנֵי֣
二人の
H8147

ים בָנִ֔
Ĭĭが

בְּטֶ֥רֶם
ĕに
H2962

תָּב֖וֹא
来る
H0935

שְׁנַת֣
年の
H8141

הָרָעָב֑
飢饉の
H7458

ר אֲשֶׁ֤
ところの

יָֽלְדָה־
産んだ
H3205

לּוֹ֙
彼に

סְנַ֔ת אָֽ
ğセナĜが
H0621

בַּת־
娘
H1323

רַעפּ֥וֹטִי  פֶ֖
ĢĜģĝフěラの
H6319

ן כֹּהֵ֥
Ĥĥの
H3548

אֽוֹן׃
オĦの
H0204

ききんの年の来るĕにヨセフにľたりのĭが生れた。これらはオĦのĤĥĢĜĩラのĪğセナĜが産んだのである。

א51 וַיִּקְרָ֥
そして–呼んだ
H7121

יוֹסֵ֛ף
ヨセフが
H3130

אֶת־
—
H0853

ם שֵׁ֥
ęを
H8034

הַבְּכ֖וֹר
長ĭの
H1060

ה מְנַשֶּׁ֑
Ŀナセと
H4519

י־ כִּֽ
なぜなら

נִי נַשַּׁ֤
忘れさせた
H5382

אֱלֹהִים֙
神が
H0430

אֶת־
—
H0853

כָּל־
すべての
H3605

י עֲמָלִ֔
ŀŁを
H5999

וְאֵ֖ת
そして
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ית בֵּ֥
家を

י׃ אָבִֽ
łの
H0001

ヨセフは長ĭのęをĿナセとęŃけて言った、「神がわたしにすべてのŀńとłの家のすべての事を忘れさせられ
た」。

וְאֵ֛ת52
そして
H0853

ם שֵׁ֥
ęを
H8034

הַשֵּׁנִ֖י
二Ņ目の
H8145

קָרָ֣א
呼んだ
H7121

אֶפְרָ֑יִם
エフライņと
H0669

י־ כִּֽ
なぜなら

נִי הִפְרַ֥
実り–Ļくした
H6509

ים אֱלֹהִ֖
神が
H0430

רֶץ בְּאֶ֥
地に
H0776

י׃ עָנְיִֽ
ŀしみの
H6040

またŇのĭのęをエフライņとęŃけて言った、「神がわたしをňみの地で豊かにせられた」。

ינָה53 וַתִּכְלֶ֕
そして–終わった
H3615

בַע שֶׁ֖
七つの
H7651

שְׁנֵי֣
年の
H8141

הַשָּׂבָע֑
豊作が
H7647

ר אֲשֶׁ֥
ところの

הָיָה֖
あった
H1961

רֶץ בְּאֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

エジプトの国にあった七年の豊作が終り、

ינָה54 וַתְּחִלֶּ֜
そして–ŉまった

בַע שֶׁ֣
七つの
H7651

שְׁנֵי֤
年の
H8141

הָרָעָב֙
飢饉が
H7458

לָב֔וֹא
来る–ことが
H0935

ר כַּאֲשֶׁ֖
とおりに

אָמַר֣
言った
H0559

יוֹסֵף֑
ヨセフが
H3130

י וַיְהִ֤
そして–あった
H1961

רָעָב֙
飢饉が
H7458

בְּכָל־
すべての
H3605

הָאֲ֣רָצ֔וֹת
国々に
H0776

וּבְכָל־
しかし–すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם מִצְרַ֖
エジプトの
H4714

יָה הָ֥
あった
H1961

חֶם׃ לָֽ
パĦが
H3899

ヨセフの言ったように七年のききんがŉまった。そのききんはすべての国にあったが、エジプト全国には食物があっ
た。

https://biblehub.com/hebrew/6651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/621.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/204.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/5382.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm


וַתִּרְעַב55֙
そして–飢えた
H7456

כָּל־
すべての
H3605

אֶרֶ֣ץ
地が
H0776

יִם מִצְרַ֔
エジプトの
H4714

וַיִּצְעַ֥ק
そして–Ĕんだ
H6817

הָעָם֛
Ăが

אֶל־
に
H0413

ה פַּרְעֹ֖
ファラオに
H6547

חֶם לַלָּ֑
パĦを–Ŋめて
H3899

אמֶר וַיֹּ֨
そこで–言った
H0559

ה פַּרְעֹ֤
ファラオが
H6547

לְכָל־
すべての
H3605

מִצְרַיִ֙ם֙
エジプトに
H4713

לְכ֣וּ
行きなさい
H3212

אֶל־
の–もとへ
H0413

ף יוֹסֵ֔
ヨセフの
H3130

אֲשֶׁר־
ところの

יאֹמַ֥ר
言う
H0559

לָכֶ֖ם
あなたがたに

תַּעֲשֽׂוּ׃
行いなさい

やがてエジプト全国が飢えた時、Ăはパロに食物をĔびŊめた。そこでパロはすべてのエジプトびとに言った、「ヨセ
フのもとに行き、彼の言うようにせよ」。

וְהָרָעָב56֣
そして–飢饉が
H7458

הָיָ֔ה
あった
H1961

עַ֖ל
の–上に

כָּל־
すべての
H3605

פְּנֵי֣
面
H6440

הָאָרֶ֑ץ
地の
H0776

ח וַיִּפְתַּ֨
そこで–ŋけた

ף יוֹסֵ֜
ヨセフが
H3130

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
すべて
H3605

ר אֲשֶׁ֤
ところの

בָּהֶם֙
中に–ある

ר וַיִּשְׁבֹּ֣
そして–Ōった
H7666

יִם לְמִצְרַ֔
エジプトに
H4713

וַיֶּחֱזַק֥
そして–ōまった
H2388

רָעָ֖ב הָֽ
飢饉が
H7458

רֶץ בְּאֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

ききんが地の全Ŏにあったので、ヨセフはすべての穀ŏをŋいて、エジプトびとにŌった。ききんはますますエジプト
の国に激しくなった。

וְכָל־57
そして–すべての
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
地が
H0776

אוּ בָּ֣
来た
H0935

יְמָה מִצְרַ֔
エジプトへ
H4714

ר לִשְׁבֹּ֖
Őう–ために
H7666

אֶל־
の–もとへ
H0413

יוֹסֵף֑
ヨセフの
H3130

י־ כִּֽ
なぜなら

חָזַק֥
ōかった
H2388

הָרָעָ֖ב
飢饉が
H7458

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
地に
H0776

ききんが全地に激しくなったので、ő国の人々がエジプトのヨセフのもとに穀物をŐうためにきた。
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